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FÖRSLAG

Utskottet för internationell handel uppmanar utskottet för utrikesfrågor att som ansvarigt 
utskott infoga följande förslag i sitt betänkande:

– med beaktande av sina resolutioner av den 21 oktober 2010 om EU:s handelsförbindelser 
med Latinamerika1, av den 23 maj 2007 om EU:s handelsrelaterade bistånd, av den 
27 april 2006 om ett förstärkt partnerskap mellan Europeiska unionen och Latinamerika2, 
av den 1 juni 2006 om handel och fattigdom: Utformning av en handelspolitik som 
maximerar handelns bidrag till fattigdomslindringen3 och av den 12 juni 2012 om att 
fastställa ett nytt utvecklingssamarbete med Latinamerika,

– med beaktande av resolutionen från den parlamentariska församlingen EU–Latinamerika 
(Eurolat) av den 19 maj 2011 om förutsättningarna för handelsförbindelser mellan EU 
och Latinamerika,

– med beaktande av sina resolutioner av den 27 september 2011 om en ny handelspolitik 
för Europa i samband med Europa 2020-strategin, av den 25 november 2010 om 
mänskliga rättigheter samt sociala normer och miljönormer i internationella handelsavtal, 
av den 25 november 2010 om företagens sociala ansvar vid internationella handelsavtal 
och av den 5 februari 2009 om att förstärka de europeiska små och medelstora företagens 
roll i den internationella handeln,

– med beaktande av förklaringarna från de sex toppmöten mellan stats- och regeringschefer 
i Latinamerika och Västindien och EU som hållits i Rio de Janeiro (28–29 juni 1999), 
Madrid (17–18 maj 2002), Guadalajara (28–29 maj 2004), Wien (12–13 maj 2006), Lima 
(16–17 maj 2008) och Madrid (17–18 maj 2010),

– med beaktande av Europaparlamentets rekommendation till rådet om 
förhandlingsmandatet för ett associeringsavtal mellan Europeiska unionen och dess 
medlemsstater å ena sidan och de centralamerikanska staterna å andra sidan,

– med beaktande av handelskapitlet i avtalet om upprättande av en associering mellan 
Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Centralamerika, å andra 
sidan.

A. Associeringsavtalet mellan EU och Centralamerika är ett avtal som i hög grad tjänar som 
förebild genom att det handlar om det första biregionala associeringsavtalet som 
undertecknats av EU sedan Lissabonfördraget trädde i kraft.

B. Toppmötet i Madrid i maj 2010 gjorde det möjligt att återuppta alla förhandlingar med 
Latinamerika som legat nere under de senaste åren, och därmed kunde man slutföra 
förhandlingarna om detta associeringsavtal, som efter den juridiska kontrollen 
paraferades den 22 mars 2011 och undertecknades den 29 juni 2012 i Tegucigalpa.

                                               
1 EUT C 12 E, 15.1.2011, s. 245.
2 EUT C 296 E, 6.12.2006, s. 123.
3 EUT C 298 E, 8.12.2006, s. 261.
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C. Associeringsavtalet uppfyller EU:s mål att främja den regionala integrationen med 
utgångspunkt i handel, i enlighet med kommissionens meddelande om handel, tillväxt 
och världspolitik, och bygger på principen att handel är en drivkraft för konkurrenskraft,
utveckling och skapande av sysselsättning, vilket ligger i linje med Europa 2020-
strategin.

D. Handelsdelen av avtalet är omfattande och kommer att innebära en kvalitativ förbättring 
och kvantitativ utökning av den uppsättning varor och tjänster som omfattas av ett 
frihandelsområde, och genom denna del inrättas även en ram för rättssäkerhet som 
kommer att stimulera flödet av varor, tjänster och investeringar.

E. Avtalets handelsdel kommer, beroende på vilken sektor det handlar om, att främja en 
omedelbar eller gradvis minskning av tullarna på asymmetriska grunder, i syfte att skapa 
ett biregionalt frihandelsområde som omfattas av en stabil och förutsägbar ordning som 
uppmuntrar till produktiva investeringar, starkare ställning för den centralamerikanska 
regionen i världshandeln, effektiv resursförvaltning och förbättrad konkurrenskraft.

F. Ett av de grundläggande målen i associeringsavtalet, dvs. att bidra till ökad regional 
integration och stabilitet i Centralamerika, kommer att kunna uppnås förutsatt att de 
deltagande staterna visar en klar politisk vilja och förbinder sig att övervinna svårigheter 
och fortsätta integrationssträvandena (genom integrering av Panama) genom att vidta 
effektiva, samstämda och lämpliga åtgärder för att skapa ömsesidigt fördelaktiga 
synergier och stärka det åtagande som fastställts i associeringsavtalet och på detta sätt 
bidra till ekonomisk, politisk och social utveckling.

G. Inrättandet av en ram som stärker rättssäkerheten får positiva effekter för bägge parterna 
genom att främja ett ökat handelsflöde och ökade investeringar samt en sektoriell och 
geografisk diversifiering. För unionens del kommer den mest anmärkningsvärda effekten 
att vara den inbesparing som följer av att tullarna stegvis minskas eller avskaffas och 
möjligheterna att bedriva handel och göra investeringar inom en ram för ömsesidig 
stabilitet och ömsesidigt förtroende. Det bör understrykas att de båda regionerna har 
förbundit sig till det internationella regelverket, särskilt WTO:s och ILO:s bestämmelser. 
För Centralamerika innebär avtalet en starkare internationell ställning, en strategisk 
associering med en konsoliderad marknad och en möjlighet att främja diversifiering och 
locka till sig produktiva investeringar på längre sikt. 

H. Associeringsavtalet har en asymmetrisk karaktär, vilket bland annat visar sig i 
graderingen och inrättandet av differentierade övergångsperioder för de två regionerna. 
På detta sätt kan produktionsstrukturerna anpassas till den nya ekonomiska och 
handelsmässiga situation som uppstår genom avtalets tillämpning.

I. Bland principerna i avtalet kommer respekten för demokratiska principer och 
grundläggande mänskliga rättigheter och rättsstaten att stärka båda parternas inrikes- och 
utrikespolitik. Det är av stor vikt att man infört en specifik avdelning för ”Handel och 
hållbar utveckling”, med hänvisning till internationella normer och överenskommelser på 
området för arbetsrätt, miljö och styrelseformer, vilket överensstämmer med målet om en 
hållbar och balanserad utveckling som minskar skillnaderna inom och utanför regionerna. 
På detta sätt slår man fast en viktig modell för framtida förhandlingar. Förhoppningsvis 
kommer man via handel att kunna främja ekonomisk utveckling, miljövänlig tillväxt och 
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social sammanhållning. Det är lovvärt att man infört institutionella mekanismer och 
övervakningsmekanismer, såsom ett råd för handel och utveckling och ett forum för 
dialog med det civila samhället.

J. Bägge regionerna har förbundit sig att respektera geografiska beteckningar och 
immateriella rättigheter i enlighet med internationell rätt.

K. Samtliga länder som är parter i associeringsavtalet omfattas för närvarande av GSP plus, 
som kommer att upphöra att tillämpas den 31 december 2013. Den nya ordningen för 
GSP kommer utan undantag att utesluta all de länder som definieras som högre-
medelinkomstländer av Världsbanken. Costa Rica och Panama kommer därför att förlora 
sin rätt att åtnjuta detta system. GSP är ett unilateralt och tidsbestämt system som ska ses 
över. Det omfattar ett mindre antal produkter och utesluter de flesta jordbruksprodukter, 
medan associeringsavtalet kommer att förbättra samtliga centralamerikanska länders 
ställning på handelsmarknaden genom att det fastställer en ny rättslig ram med som är 
mer omfattande och säker och som erbjuder ömsesidiga fördelar. Den nya ordningen ger 
möjlighet till en stegvis avreglering av handeln med varor och tjänster, liberalisering av 
offentlig upphandling och främjande av investeringar, och eftersom den förutsätter ett 
starkare åtagande bör den inriktas på att intensifiera kampen mot fattigdom och 
utestängning, uppfyllandet av millennieutvecklingsmålen och de framsteg som uppnåtts 
när det gäller mänskliga rättigheter och internationella normer på det sociala och 
arbetsrättsliga området och på miljöområdet.

1. Europaparlamentet riktar följande rekommendationer till rådet och kommissionen: 

i) Rådet och kommissionen uppmanas att underlätta handläggningen, ratificeringen och 
ingåendet av associeringsavtalet.

ii) Rådet och kommissionen uppmanas att bidra till att öka dynamiken i och stärka de 
ekonomiska och handelsmässiga förbindelserna samt bidra till integrationen av 
produktionssektorn inom de båda regionerna, i syfte att dra maximala fördelar av 
associeringsavtalets tillämpning, och på detta sätt främja en balanserad och hållbar 
tillväxt som gör att det uppstår nya möjligheter för ekonomi, handel och investeringar, 
vilka möjliggör en ökad integration av Centralamerika, både internt och externt, i det 
internationella handelssystemet. 

iii) Rådet och kommissionen uppmanas att se till att de villkor som fastställs i 
associeringsavtalet uppfylls genom att försöka uppnå större synergier mellan de båda 
regionerna, dock utan att detta inverkar negativt på de allmänna intressena, bland annat 
när det gäller geografiska beteckningar och immateriella rättigheter samt EU:s 
ekonomiska och handelsmässiga prioriteringar.

iv) Rådet och kommissionen uppmanas att med hjälp av lämpliga tekniska och finansiella 
medel stimulera samarbete inom sektorer av strategisk betydelse för de båda regionerna, 
särskilt när det gäller handel och hållbar utveckling samt vetenskapligt och tekniskt 
samarbete på områden som institutionell kapacitetsuppbyggnad, regelharmonisering, 
tullförfaranden och statistiska rutiner, immateriella rättigheter, tillhandahållande av 
tjänster, offentlig upphandling, elektronisk handel, industriell utveckling, hållbar 



PE491.152v02-00 6/7 AD\913019SV.doc

SV

resursförvaltning, sanitära och fytosanitära normer, stöd till små och medelstora företag 
och stöd till diversifiering. Rådet och kommissionen bör även erkänna vikten av teknisk 
modernisering och innovation, något som kan uppnås med stöd av detta avtal.

v) Rådet och kommissionen uppmanas att varje år organisera och främja det biregionala 
forumet för dialog med det civila samhället, Rådet och kommissionen uppmanas att se till 
att det privata och det civila samhället involveras genom en CSR-politik (politik för 
företagens sociala ansvar) som bidrar till smidiga förbindelser mellan dessa parter och till 
en mer hållbar ekonomisk utveckling i Centralamerika, som främjar social 
sammanhållning, bekämpar fattigdom och utestängning, bidrar till uppfyllandet av 
millennieutvecklingsmålen och ekonomisk tillväxt, och som garanterar respekt för 
sociala, miljömässiga och arbetsrättsliga normer och en god förvaltning av 
naturresurserna, särskilt mark och vatten.

vi) Rådet och kommissionen uppmanas att främja åtgärder som syftar till att sprida kunskap 
om avtalet till aktörer inom de båda regionerna och att främja anordnandet av 
handelsmässor i de båda regionerna för att erbjuda en plattform för upprättandet av 
kontakter och samarbetsavtal, särskilt mellan små och medelstora företag.

vii) Rådet och kommissionen uppmanas att be Europeiska unionen och länderna i 
Centralamerika att noggrant övervaka utvinningsindustrins verksamhet i regionen, 
särskilt konsekvenserna för miljön och sysselsättningen för lokalbefolkningen. 

viii) Rådet och kommissionen uppmanas att stödja inrättandet av konkurrenskraftiga 
produktionscentrum som skapar mervärde i Centralamerika, att föreslå att det inrättas 
regionala handelsakademier både i latinamerikanska regioner och i EU-medlemsstater till 
förmån för kapacitetsuppbyggnad bland små och medelstora företag genom att 
tillhandahålla utbildning om förutsättningarna för handel med jordbruksprodukter, varor 
och tjänster med partnerregionen.

ix) Rådet och kommissionen uppmanas att se till att associeringsavtalet genomförs på bästa 
möjliga sätt genom att fästa särskild uppmärksamhet vid de frågor som parlamentet 
framhävt i detta betänkande samt vid bestämmelserna i associeringsavtalets 
genomförandeförordning, och att stödja verksamheten inom associeringskommittén som, 
med hänsyn till de komplexa och viktiga handelsmässiga och ekonomiska 
bestämmelserna i associeringsavtalet, bör sammansättas proportionellt av ledamöter från 
utskottet för internationell handel, i syfte att noggrant följa upp genomförandet av de 
relevanta bestämmelserna i avtalet.
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